
附表一 Appendix 1 

非我國籍漁船進港申請預報表（第 聯） 

Advance Notice of Port Entry for Foreign Flag Fishing Vessels 

船名 
Vessel Name  

國籍 
Nationality  

船舶類型 
Vessel Type 

 運搬船 Carrier 

 漁船 Fishing Vessel 

國際呼號 
International Radio Call Sign  

漁業種類 
Fisheries Type 

 

出發港口 Port of Departure  
出港日 

Departure Date 
 

船旗國核准漁業執照編號 
Fishing License No. Issued by the Flag State  

國際組織編號 
International Organization 

Identification Number 
 

國際海事組織船舶識別碼 
IMO Number 

(IMO) 外部識別碼 
External Identification No. 

 

預定進港日期 

Estimated Date of Port Entry 
 年  月  日 

 yy  mm  dd 

預定出港日期 

Estimated Date of Port Departure 
 年  月  日 

 yy  mm  dd 

進入領海時間 

Estimated Date and Time of 

Arriving in the Territorial Sea 

 年  月  日  時 

 yy  mm  dd  hh 

進入領海位置 

Coordinates of Arriving 

in the Territorial Sea 

 

進港目的 

Purpose of  Port Entry 
□轉載 Transshipment    □卸魚 Landing     □維修 Repair 

申請進入之港口 

Port for Entry 
□基隆港   □高雄港   □正濱漁港   □前鎮漁港              碼頭 Dock 

Keelung       Kaohsiung     Chen-Pin Fishing Harbor  Chien-Chen Fishing Harbor 

漁船監控系統（VMS） 
無 

Nil 

有：船旗國 

Yes: Flag State 

有：RFMO 

Yes: RFMO 

類型： 

VMS system type 

船舶尺寸 

Vessel Size 

總長度和船樑 

Length overall and the Beam 

吃水深度 

Depth 

總噸數 

Gross Tonnage 

船員資訊 

Crew Info 

船長姓名/國籍 

Name of the Captain/ Nationality 

船員總人數 

Number of the Crew 

應附 

文件 

Required  

Attachments 

非我國籍漁船漁撈、轉載或卸魚作業通報表（附表二）Notification of Fishing, Transshipment or Landing (as shown in Appendix 2) 

船舶國籍證書影本 Copy of flag State nationality certificate 

漁業執照或漁撈許可文件影本 Copy of fishing license or authorization documents 

進出港船員名冊（包括姓名、國籍、出生年月日、船上職務、護照或旅行文件編號） 

A list of crew members (including name, nationality, birth date, their positions on board, passports or traveling document numbers) 

船舶幹部有效執業證書影本 The Copy of valid Certificate of Fishing Officers 

漁船之甲板兩船側及船艉相片（長寬為六乘四吋以上）各三張 

Three photos each shows the two sides of the hull and the stern of the vessel (size:6 by 4 inches) 

漁獲物運搬船各艙間漁獲物種類及數量的漁貨配艙圖 The layout of catch species and quantities of each fish hold 

（檢附之文件如非中文或英文本，應併附經法院或民間公證人認證之中文譯本一份） 

(If the attached documents are not written in Chinese or English, a Chinese translation authenticated by a court or public notary shall be submitted.） 

代理人
及漁船
所有人 

Agent 

and the 

Owner 

代理人 Agent 簽章 Signature or Stamp 

聯絡電話 Contact 

Phone No. 
 

傳真 

Fax No. 
 

地址 Address  

電子郵件 Email  

申請人 Applicant  
申請日期 

Application Date 

 年  月  日 

 yy  mm  dd 

漁船所有人 

The Owner of the Fishing Vessel 
 

聯絡電話 

Contact Phone  No. 
 

地址 Address  

主管機關核准：□ 同意    □ 不同意 

Competent Authority Decision:       Approve        Disapprove 

核章 Signature or Stamp：  

日期 Issue Date： 

 

註
：
第
一
聯
由
主
管
機
關
留
存
。
第
二
聯
由
申
請
人
執
交
商
港
管
理
機
關
據
以
申
辦
進
、
出
商
港
區
用
。
第
三
聯
由
申
請
人
留
存
。 

Note: This advance notice shall be written in triplicate. The competent authority and the applicant shall each hold a copy. The applicant 

shall submit another copy to the managing authority of commercial port for applying for commercial port entry or departure. 


